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Se abre la sesián a las ll.35 horas. 

EXPRRSIONES DE AGRADECIMIENTO AL PRESIDENTE SALIENTE 

El PRESID- (interpretación del inglés): Puesto que esta es la 

primera sesión del Consejo de Seguridad durante el mes de noviembre, quiero 

aprovechar la oportunidad para rendir homenaje, en nombre del Consejo, a 

Su Excelencia el Sr. Chinmaya Rajaninath Gharekhan, Bepresentante Permanente de la 

India ante las Naciones Unidas, por los servicios prestados como Presidente del 

Consejo de Seguridad durante el mes de octubre de 1991. Estoy seguro de que hablo 

en nombre de todos los miembros del Consejo de Seguridad al expresar nuestro 

profundo aprecio al Rmbajador Gharekhan por la gran pericia diplomática y la 

cortesía inquebrantable con las que dirigió los asuntos del Consejo durante el mes 

pasado. 

APRORACION DEL ORDEN DEL DIA 

Queda arrobado el orden del día. 

CENTROAMERICA: ESE'UEEZOS EN PRO DE LA PAZ 

INFORKE DEL SECRETARIO GENERAL (5123171) 

El PRESIL)ENTE (interpretación del inglés): El Consejo de Seguridad 
comenzará ahora su examen del tema del orden del día. 

Los miembros del Consejo tienen ante sí el documento 5123171, que contiene el 

informe del Secretario General sobre el Grupo de Observadorss de las Naciones 

Unidas en Centroamérica (ONUCA) para el período comprendido entre ei 30 de abril y 

el 28 de octubre de 1991. Los miembros del Consejo también tienen ante sí el 

documento 5123196, que ccntieco el texto de un proyecto de resolución preparado en 

el curso de las consultas del Consejo. 
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Entiendo que el Consejo está dispuesto a proceder a la votación del 

proyecto de resolución mencionado. Si no hay objeciones, someteré a votación 

el proyecto de resolución que figura en el documento W23196. 

No habiendo objeciones así queda acordado. 
. 

ms a favu: Austria, Bélgica, China, Côte d'fvoire, Cuba, Ecuador, 

Francia, India, Rumania, Unión de Repliblicas Socialistas 

Soviéticas, Peino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del 

Norte, Estados Unidos de América, Yemen, Zaire, Zimbabwe. 

EZ_ (interpretación del inglés): Se han emitido 15 votos 

a favor. En consecuencia, el proyecto de resolución ha sido aprobado como 

resolución 719 (1991) del Consejo de Seguridad. El Consejo de Seguridad ha 

concluido así la etapa actual de su examen del tema que figura en su orden del 

día. 

& lev-ta le sesión a las 11.40 horaa. 


